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Polgártársak!
Bűnnel vádolnak azok, akik bűnt bűnre halmoznak.

t

Polgártársak!
A magyar parlament évek óta tétlenségre van kárhoztatva, mert azok, akik a haza legjobb

jainak hirdetik magukat, egyebet nem tesznek’, mint lábbal tiporják a parlamentarizmust, XXX® gT- 
a.lxa.d-ál'jrozzálr: az, exedLxxxéxx-y-es xxxu-xxlzát; és mikor a kormány 
a nép millióin, élősködő „hazafiakat" kérve, majd kényszerítve, munkára akarta serkenteni, újabb obstruk- 
czióval feleltek.

Ez a tnj.xx, nem pedig a kormány ténye, mely csak a magyar haza javát czélozta.

Polgártársak!
Saja "V á X c s népe szenvedte úA talmi legjobban a parlamenti here életet. 

Életbevágó fontosságú kérdések, melyek első sorloaa xxxxxxlnet Toajallcat 
éxá.elzelxxelz, meg nem valósíthatok, mert nincs parlamentünk, mely dolgoznék.

Föloszlatták a képviselőházat, mert az abban helyet foglalt 
elemekkel dolgozni nem lehetett.

Az ország választóinak józan Ítéletére bízták’, hogy olyan képviselőket küldjön, akik a haza 
sorsát szivükön viselve, azt előbbre viszik.

Polgártársak!
Baja szabadelvű pártja a város érdekében szükségesnek látja, hogy zászlót bontson.
A kibontott zászlóra olyan nevet fogtok írni, képviselőül olyan férfiút fogtok jelölni, aki 

biztosítékul szolgál arra, hogy Baja város sorsa olyan kézbe lesz letéve, amely csak a város előnyére 
fog szolgálni.

Polgártársak!
Jöjjetek el mindannyian jaxxiaáx 22-ÓXX, vasárnap ő-élixtáxx 2 

órakor a ,,X\Texxxzi©'ti.-szállc>cLa‘’‘ nagytermében tartandó képviselő jelölő

-■ — = JNÍagy gy ú I és re. = -
Hallgassátok meg ott szónokainkat, akik kifogják fejleni elveinket, czéljainkat. föl fogják 

tárni a helyzetet és ha meghalljátok, milyen válságos illőket él a magyar, csatlakozni fogtok hozzánk.
Jöjjetek el mindannyian a jelölő *NT  A rj-TTj-yTH*  ív. h jöjjetek el minél

számosabban, hogy alkalmatok legyen Ítélni alelett, kik azok. kik e haza és azzal CgJ'Ütt Baja Város 
jobb jövőjét akarják kivívni.

Élj exx a szaToad.el-v<xsé§r I

A bajai szabadelvű párt végrehajtó-bizottsága.
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Polgártársak!
Baja város választó közönsége!
// bajai szabadd:ii fart az országgyű

lési képviselő választások alkalmából újból 
kibontja zászlaját, újból tömörülésre, egy 
egységes táborban leendő sorakozásra hiv 
fel benneteket.

Akinek szivéből még nem ölte ki a 
fásultság és tespedés a hazafias aggodalom 
utolsó szikráját, akinek lelke még hevülni és 
fennen dobogni tud e drága haza elszomo
rító sorsa felett, az velünk együtt, egy csa
tasorban ki fog lépni a tett mezejére, az 
akczió küzdőterére, az velünk vállvetve, a 
közösség erős érzetétől áthatva, fog küzdeni, 
hogy Magyarország és annak törvényhozó tes
tületé ne váljék az ellenzék féktelen terroriz
musának martalékává, hogy e haza és parla- 
mentárizmusa ismét reálépjenek a produktív 
munkásság, a gyümölcsöző dologtevés ös
vényére.

Aki még fiúi kegyelettel és szeretettel 
ragaszkodik e jobb sorsra érdemes váro
sunkhoz, aki nem akarja ölbe tett kezekkel, 
néma vesztegléssel tekinteni, miként sülyed 
e város nap-nap után lejebb az elszegénye
dés, az általános pangás lejtőjén, az nyújtsa 
felénk baráti segédkezét, az gyámolitson, 
támogasson és istápoljon bennünket azon 
törekvésünkben, hogy e várost visszahódítva 
az országos szabadelvüpártnak, visszaterel
jük egyúttal a fellendülés és felvirágzás 
útjaira

Értse meg valahára Baja város polgár
sága a tizenkettedik órában, hogy önmaga 
ellen követi el a legnagyobb bűnt, ha telje
sen emanczipálja magát a kormány védő
szárnyai alól, azon kormánynak jóindulatú 
támogatása alól, melynek gyámolitó kezét, 
istápoló szeretetét városunk nem egy szá
mottevő intézményében van alkalma tapasz
talhatni, amidőn saját érdekeinek félreisme
résével, makacs megátalkodottsággal hátat 
fordít azon kormánynak, mely amidőn újból 
munkaképessé, újból munkabíróvá akarja 
tenni Magyarország törvényhozó testületét, 
egyúttal meg akarja akadályozni, hogy az 

Kályhavásár.
Irta : Pásztor József.

Böde Péter hajnalban a dunyha alól, hama
rosan kapkodta magára a gúnyát, a foga vaczogott, 
a térdei összeverődtek. Dideregve fordult az asz- 
szonyhoz, aki épen most nyitotta fel a szemét.

— Rettentő hideg van.
Az asszony még jobban összehúzta magát, 

csak az orra hegye látszott ki a piros koczkás puha 
tömeg alól s úgy mormogta :

— Meg kék mán venni az, az izét!
— A vaskemenezét ?
— Azt hát. Így reggel is befütene kend egy 

kis csutkatővel, aztán a délebéd is megfőne rajta, 
aztán meleg lenne . . .

Az ám r mormogta rá bölcsen Böde Péter s 
egy sort vakaródzott. — Hanem hun a pénz?

— Nincs kendnek ? — kérdezte az asszony.
— Nekem ? — felelt csodálkozva Böde Péter. 

Sose vót.
— Pedig én láttam, hogy vót kendnek péze. 

Bizonyosan elitta kend.
— Te is tartottál dugaszban pénzt I Tán el- 

czifrálkodtad ?
Ezután a kölcsönös gyanúsítás után a házas

pár hallgatott és fázott. Különösen Böde Péter s 
amint a jégvirágos ablakot bámulta, ahonnét kékes 
világítás szűrődött be a kis házba, elképzelte a vas
kemenezét minden jó tulajdonságával A vasárus 
bótra gondolt, ahol a sok-sok vaskemencze ki van 
rakva, mindenik olyan, mint egy ember; lába is 
van, szája is van, még szeme is, ha pedig teletömik 
és belégvujtanak, úgy elbeszélget, hogy csupa gyö
nyörűség hallgatni.

Hanem hát pézér adják. A péz pedig nem 
igen volt barátságban Böde Péterrel, a czizmaszár- 
ban ugyan rejtegetett vagy két pengőt az asszony

ólomsulvlyal reánk nehezedő gazdasági zül
lés és korhadás folyamatában, az országos 
szervezet egyes részei hónapokon keresztül 
a legsivárabb tehetetlenségben vergődjenek.

És talán egyetlen egy városnak sincs 
annyira szüksége a kormányt a küszöbön 
levő országgyűlési képviselőválasztások alkal
mából a parlamenti rend helyreállítására irá
nyuló törekvésében bizalommal támogatni, 
mint Baja városának, mert csak az elbiza
kodottság, csak a városunk sorsával való 
nemtörődömség hitetheti el velünk, hogy mi 
meglehetünk, boldogulhatunk és fejlődhetünk 
a kormány minden támogatása és pártfogása 
nélkül is, hogy mi fittyet hányhatunk a kor- 

j Hiánynak az országos állapotok orvoslását 
ezélzó hazafias tevékenységének, mert hiszen 
nálunk valósággal arkadiai állapotok ural
kodnak, mert hiszen Baja városa a bibliai 
tejjel-mézzel elfolyó Kanaán.

Aki igy gondolkozik, elvakitva kicsinyes 
pártszempontoktól, görcsösen ragaszkodva 
képzelt hatalmi pozicziókhoz, az lehet ellen- 

í zéki párttekintetekből jó pártember, de az 
nem jó polgára e hazának, az mostoha fia e 
városnak, mert a maga politikai állásfoglalá
sával hozzájárul, hogy városunkban az amúgy 
is tengődő kereskedelem és ipar még sanya- 

• rubb, még elszomorítóbb helyzetbe jusson.
— Mindvégig azon hivő reménységgel 

kecsegtettük magunkat, hogy rajongó szerete- 
tünknek sikerülni fog országgyűlési képvise- 

i lőül ezúttal megnyerni báró I ’ojnils Istvánt, 
ki nemcsak mint az országos szabadelvüpárt 
alelnöke a jövendő politikai események ki
alakulásában vezérlő szerepre, kimagasló ál- 

, lásfoglalásra van hivatva, de aki azóta is, 
amióta megszűnt mint főispán Baja város 
kormányzatábarfktevékeny részt venni, válto
zatlan jóindulattal és igaz jóakarattal visel
tetik városunk sorsa iránt és akinek ajtaján 
bajai ember még hiába nem kopogtatott.

Sajnos, a politikai viszonyok oly kény
szerhelyzetet teremtettek báró Vojnits István 
számára, hogy a bajai jelöltséget el nem fo
gadhatta, mert nem akarta a várost esetle
ges megválasztatása esetén egy újabb vá
lasztás izgalmainak kitenni, de azért továbbra

elől, de épen azért rejtegette, vagy mert egy kis 
j szűz dohányra szánta. Ezt csak nem adja oda ke-

menezére, de nem is elég arra
Végre is az asszony talált ki valamit:
— Pedig hitelbe nem ád a vasárus — szólt 

az urához.
— Biz a nem — erősítette az ember.
— Menjék el kend édes anyámhoz, neki van 

péze, kérjék kend kőcsőn.
Bődének tetszett az eszme. Kölcsön kérni!

Esetleg többet, mint a kemencze ára! Hogy egy 
kis papramorgóra is jusson. Ez már beszéd ! Ke
mencze is, papramorgó is, a tetejébe még a dohány 
ára is benne marad a csizmaszárban. Mégis van az 
asszonynak esze'

Hanem az öreg asszony csúnyán elbánt Böde 
Péterrel.

Hogy vaskemencze kell nekik I Hát még mi 
nem kék ! Uraskodni akarnak kendtek ? — kiabált 
az öreg asszony.

Böde hiába erősitgette, hogy a búbost nem 
j tudják fűteni, mert nincs szalmájuk, aztán a kis 

vaskemenezén az ételt is meglehet főzni, a házban 
i is meleg lesz.

— Főzzenek kentek a pitarban, mint eddig, 
ha pedig fáznak, bújjanak össze; mi is úgy tettünk, 
mikor fiatalok voltunk.

Böde Péter ballagott haza A lába alatt csi- 
korgott a hó s a fákról a zúzmara a nyakába hullott.

Másnap reggel még hidegebb lett. Az asszony 
is nagyon fázott

Mind a ketten el voltak szontyolodva.
Böde Péter gondolkozott egy darabig, azután 

az asszony felé pislogott s csendesen megszólalt:
Hallod-e? Anyjuk! Nekem vóna két pen- 

j gőm, odadnám kemenezére.
Az asszony dideregve nyögte ki

- Nekem is van egy.
S előkerült a két pengő a csizmaszárból, a 

sublót aljáról a harmadik.
— Háromért csak adnak kemenezét mo

tyogta az ember. 

is számíthatunk az ő lelkes pártfogására, az 
ő állandó jóindulatára.

És amidőn a bajai szabadelvüpárt ily 
körülmények között újból felveszi elveinek 
diadalrajuttatásáért az alkotmányos küzdel
met, amidőn ismét kilép a politikai küzde
lem izzó porondjára, oly egyéniség nevét 
óhajtja zászlajára írni, kinek tiszta lelkese
dése a szabadelvű eszmék iránt, kinek ön
zetlen szeretete városunk jobb jövője érde
kében, teljes biztosítékot nyújtanak arra 
nézve, hogy megválasztása esetén egy szebb, 
egy reményteljesebb korszak fog Baja váro
sára bekövetkezni. Ily férfiú, a bajai szabad
elvüpárt közszeretettől és köztisztelettől kör
nyezett, érdemdús elnöke Érti József, ki azon 
rövid idő alatt is, amióta a bajai szabadelvü
párt élén áll, ismételten fényes tanujelét 
adta annak, hogy ő a fáradhatatlan munka, 
a szívós, a lankadatlan, a megalkuvást és 
meghátrálást nem ismerő akczió embere, 
aki szivének gazdag szeretetét, független va
gyoni állását és befolyásos összeköttetéseit 
hazafias készséggel bocsátja e város üdvé
nek, e város boldogulásának és haladásának 
szolgálatába.

Baja város választó közönsége!
E komoly órákban, amidőn netán be

láthatatlan hosszú időre Baja város sorsa, 
Baja város jobb jövője van koczkára téve, 
mérlegeljétek gondosan, latolgassátok haza
fias körültekintéssel, hogy bizalmatokkal és 
szavazatotokkal csak oly férfiút támogassatok, 
ki a hazáért és népéért dolgozni és mun
kálkodni akaró szabadelvű kormány szelle
mében akar maga is közreműködni és köz
remunkálkodni Baja városának azért a szebb 
jövőjéért, amikor mindannyian el fogjuk 
mondhatni: Baja városa nem volt, hanem lesz.

Baja város polgárai!
Sorrakozzatok egy szívvel, egy lélekkel 

a szabadelvüpárt táborába és segítsétek lel
kes támogatástokkal, hazafias kitartástokkal 
győzelemre a szabadelvű eszmék magasan 
lengetett zászlaját!

Éljen Erii József !

— Lealkudjuk — felelte rá az asszony.
Mindketten bementek a vasárus bótba. A 

pénzt az asszony vette magához s jól bekötözte a 
zsebkendő sarkába, jól beburkolta magát a nagy
kendőbe. Az ember is belebujt a bekecsébe.

A bótban sokan voltak. A segédek nyitott 
ajtó mellett sürögtek-forogtak.

Fiatal pirosképü legény ugrott elibük:
— Jó reggelt, bátyám uram !
Böde Péter megbicczentette a fejét és csende

sen körülnézett a vasárus bótban; nem szólt egy 
szót sem, hanem oda ment a tűzhelyekhez s elkez
dett egy drágább fajtát tapogatni.

Hát ilyen kék nekünk, ugy-e, — fordult Böde 
az asszonyhoz.

Az asszony is végig tapogatta a tűzhelyet, 
fölemelgette a karikáit, kinyitotta az ajtaját, meg
nézte a sütőjét s nagynehezen kimondta:

— Hát ez jó vóna!
— Hogy adja ? — kérdezte Böde a vasárus 

segédet.
— Az elevenszemü, pirosarczu legény odafor

dult feléjük, mert közben a többi vevőjével is fog
lalkozott.

— Ezt bácsikám ? Ennek az ára tiz forint.
Böde az asszonyra nézett, azután a segédre.
— Nagyon drága — mondta lassan.
— Dehogy drága, felelte a segéd — sütője 

is van.
— I lát minek az ? — kérdezte az asszony.
— Minek ? Hát ebbe sütik meg kigyelmetek 

a hurkát, kolbászt, a tepertős pogácsát.
— Mán hogy ebbe ? — kérdezte Böde ko

molyan, egyet nyalt a száján, hosszan nézegette a 
sütőt s csak azután folytatta:

— De mink nem ölünk malaczot, igy hát 
hurkánk se lesz, se kolbászunk.

— Akkor sütő nélkül adunk egyet — mondta 
a segéd.

— Talán jó lesz egy ilyen kerek kis kemencze, 
a tetején karika van, lehet rajta főzni is.
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Politikai hírek.
Választási naptár:

Január 26 : Baranyamegye 5. Barsnwgyc 3, Bács- 
megve 11. Mosonymegye 2, Sárosmegye 6, Szepesmegyc 6, 
Turóczmegye 2 kér , Budapest 9, Sopron 1, Gyöngyös 1, 
Temesvár 1, Szeged 2, Eger 1, Pápa 1, Kecskemét 2, 
Nyíregyháza 1. Újvidék 1, Nagyvárad 1, Pozsony 2, Gyula
fehérvár 1, Abrudbánva 1. Debrcczen 3, Szabadka 2, Fejér
megye 5, Marosvásárhely 2, Vízakna 1. Jjzabolcsmegye 5, 
Biharmegve 12, Kolozsmegye 4, Aradmegye, 7, Temes- 
megye 9, Györmegye 3, Pestmegye 11, Máramarosmegve t>, 
Nyitramegye 11, Hunyadmegye 6, Borsódmegye 6, Somogy- 
megye 8, Esztergommegye 2, Liptómegye 2, Ungmegye 4, 
Udvarhelymegye 3, Ilajdumegye 3, Gömörkishontmegye 6, 
Árvamegye 2, Tolnamegye 6, Marostordamegye 5, Három- 
székmegye 4, Torontálmegve 11, Hontmegye 3, Szatmár- 
megye 8, Vasmegye 10, Pozsonymegye 8 kerülete, Székes
fehérvár 1, Kassa 1, Félegyháza I, Zombor 1, Békéscsaba I. 
Szatmár 1 246 kerület.

Január 27: Zenta 1, Kolozsvár 2, Csanádmegye 2, 
Kézdivásárhely 1 6 kerület.

Január 28: Nagykikinda 1 1 kerület.
Január 29: Fiume 1, Makó 1 2 kerület
Január 30: Baja 1, Békésmegye 3 4 kerület.
Január 31 : Miskolcz 2, Szentes 1 3 kerület.
Február 2: Hajdúböszörmény 1 kerület.

A szabadelvüpárt végrehajtó
bizottságának gyűlése.

A bajai szabadelvüpárt elnöksége folyó 
hó 19-én d. u. 5 órakor gyűlésre hívta meg 
a párt végrehajtó-bizottságát, hogy vele a 
jelölés ügyét megbeszélje.

Jól esett látnunk, hogy a végrehajtó
bizottság tagjai nagy számban jelentek meg 
és megtöltötték a »Ne m ze t i - s z á 11 o d a« 
dísztermét. A hangulat lelkes és harezrakész 
volt. Erezte a jelenlevők mindegyike, hogy 
amidőn a szabadelvüpárt zászlaja mellett lel
kesen kitart, nemes, hazafias tettet követ, 
bog)- városunk jövője érdekében csak akkor 
cselekszik helyesen, ha a szabadéivüpártot és 
a jelenlegi kormányt támogatja, mert a sza
badelvüpárt közgazdasági programmjának a 
jelenlegi kormány által való megvalósítása 
emelheti ki tespedéséből városunkat. Az a 
tudat, hogy megadatott a mód a képviselő
választás alkalmával előmozdítani városunk 
javát és a szabadelvüpárt nemzeti programm- 
ját diadalra segíteni, összetartásra buzdította 
a jelenlevőket, kik megfogadták, hogy a tör
vény korlátain belül felhasználnak minden 
eszközt a szabadelvüpárt győzelmének elő
mozdítására. Valóban ideje is már, mert 
csaknem egy évtizede van annak, hogy az 
ellenzék lehetetlenné tesz a parlamentben

— Ilyet vettek Buzáék is — mondta az asz- 
szony.

— 1 Iát ezt hogy adja ? kérdezte Bődé,
— Négy forint — felelte a segéd.
— Ugyan mán! Hisz alig áll a lábán ez a 

kis kemencze, szólt gyorsan az asszony.
A rozsda is megette félig! szólt Böde.
Ez a karika meg ki van csorbulva.
— Hozok másik karikát — szólt a segéd, 

elszaladt s hozott egy jó karikát.
Az asszony sokáig próbálgatta, tologatta, iga- 

zitgatta a karikákat.
Hátha füstöl? szólt aggodalommal.
— Mintha sánta vóna — mondta az ember 

s néhányszor meglökte a kis pléhkemenczét. Miután 
a segéd körülményesen felvilágosította a házaspárt 
a kályha állapotáról és épségéről, az asszony újra 
felvette a szót:

— Olcsóbban adja I
— Máskor is idegyüvünk tette hozzá az ember.
— Három forint ötven az utolsó ára, alább 

nem adhatjuk mondta a segéd s hirtelen másik 
vevőhöz ment.

— Adja ide kettőért I Hallja az ur ? Két pen
gőt adunk értei — kiabálta az ember.

— Sokat igéi t kend! — mondta neki hara
gosan az asszony. A segéd türelmetlenül ismételte, 
hogy három ötven az utolsó ára.

— Hun van a gazda? — kérdezte Böde. — 
Gyerünk a gazdához I — Megkövetem, azt a ke- 
menezét két pengőért — szólt a vasárusnak, aki 
újra elmondta nekik, hogy három ötven a kemen
cze utolsó ára s földicsérte a kályha összes jó 
tulajdonságait.

— Gyerünk másik botba I — szólt az asz- 
szony s nagy sebesen kifelé indultak a botból.

De az ajtóból vissza fordultak, újra nézegették 
a kemenezét, kinyitották az ajtaját s igazgatták a 
karikáit.

— Pedig jó kemencze vóna, mondta az em
ber — jó melegei adna. 

minden közgazdasági munkát, hogy az ipar, 
a kereskedelem pang, a vállalkozási kedv, 
mintha megszűnt volna

A jelenlevők hangos éljenzése közben 
nyitotta meg Bodrogi Gyula kir. közjegyző, 
mint a párt legidősebb alelnöke a gyűlést és 
bejelentette, hogy a párt elnöke akadályozva 
van az ülést vezetni Előadta, hogy a válasz
tók azon óhaját, miszerint városunk volt fő
ispánja báró Vojnits István fogadja el a 
jelöltséget, közölték Vojnits István báróval, 
aki kijelentette, hogy a jelöltséget nem fo
gadhatja el, mert a verbászi kerületnek már 
kötelező Ígéretet tett, melyet meg nem szeg
het, minek következtében megtörténhetnék, 
hogy a város lakosságát uj izgalmaknak, uj 
választásnak volna kénytelen kitenni. Ígéri 
azonban, hogy az a szoros kapocs, mely 
közte és városunk közt fennállt eddig, nem 
fog ezután sem meglazulni és ha a város a 
szabadelvüpárthoz tartozó képviselőt küld a 
parlamentbe, vele együtt latba fogja vetni 
minden befolyását, minden összeköttetését, 
hogy a város érdekeit előmozdítsa. A gyű
lés ezt tudomásul vevén, az elnök felkérte 
a jelenlevőket, hogy a jelölésre nézve tegye
nek indítványt

M ül ler József a párt egyik alelnöke 
emelkedett szólásra és a párt szeretett és 
nagyrabccsült elnökét, Érti Józsefet aján
lotta jelöltnek, kinek elvhüsége, jelleme, 
konczilians modora és előkelő összeköttetései 
biztosítékot nyújtanak arra, hogy méltón fogja 
városunk érdekeit képviselni.

A jelenlevők a jelölést harsány éljen
zéssel vették tudomásul, mire dr. Bruck 
Samu alel nők emelkedett szólásra és a kö
vetkező beszédet mondta :

Engedjék meg igen t. uraim, ha én, mint 
városunk és pártunk egyik régi munkása felszólalok 
Felmentve érzem magam, hogy Önök előtt az or
szágos politikai helyzetet feltárjam, Önök hazafias 
érzéke, becsületes gondolkozása és értelmisége ki: 
tudja hámozni a hamisítatlan valót, a kétségtelen 
igazságot az ellenzéknek hazugságaiból, félrevezeté
seiből és ámitgatásaiból. Hisz önök, mint az ese
ményeknek igazságos, objektív kísérői, jól tudják, 
hogy az ellenzék meg nem engedett módon, erőszakos 
obstrukczióval évek óta megbénítja az országnak 
életerejét és_megakadályozza a törvényhozást, hogy 
a haza javára törvényadta hivatását teljesítse. Ma
gyarországon nem az ellenzék, hanem a nagy, a 
hazafias, a dolgozni és teremteni akaró szabadelvű 
párt van hivatva ez országnak jelenét intézni, sor
sát és jövőjét irányítani és felesleges mondanom, 
hogy a szabadelvű pártnak minden egyes tagja van 
oly hazafi, mint azok, akik a fejlődésnek és vagyo- 
nosodásnak kerékkötői, akik érvek helyett erőszak
kal és bútor-rombolással harczolnak, vagy mint azok,

- - Azt hát! Kend mán oda adná érte mind 
a három pengőt. — Nem én, hanem két és fél 
pengőt, jó kis kemencze s nyomban oda kiáltott a 
vasárusnak :

— Hát hallja-e! Két és fél pengőt adok ezér 
a rossz kemenezéért! Adja ide nem bánja meg!

De a vasárus hidegen csóválta a fejét.
Gyerünk I — kiáltott Böde szigorúan. — Van 

még több vasárus bót s kimentek a boltból.
Egy darabig az ajtó előtt ácsorogtak, arra 

vártak, hogy vissza hívják őket, de miután ez nem tör
tént meg, nagy nehezen megállapodtak abban, hogy 
oda adják a három forintot. Böde vissza ment a 
botba s a markába vitte a pénzt is. Oda állott a 
pénztár elé s büszkén letette a három pengőt.

— Hallja az ur I Ne mondja, hogy czigány- 
kodunk megadjuk a három pengőt.

- Három ötven — felelte szigorúan a vas
árus. Ez teljesen kihozta a sodrából Bődét. Miután 
több pénze nem volt, mérgesen és megvetéssel ott 
hagyta a vasárus botot.

Szótlanul ballagtak. Az utczájuk, a kis nádas 
házak belefulladtak a hideg, fehér ködbe. Bődének 
vörösre csípte az orrát, fülét a hideg.

Amint beléptek a házba, Böde megszólalt:
— Hát kemencze nincs, hanem . . . Aztán a 

zsebét tapogatva, ravaszul mosolyogva előhúzott 
valamit a zsebéből s a markában szorongatta.

- Mi van a kend kezében ? — kérdezte az 
asszony. — I lát izé, he-he — nevetett az ember, 
a szemével hunyorított.

— Hát izé . . . elhoztam a vasárustól egy 
kis karikát.

— Én meg egy nagyot I — szólt az asszony, 
a kosarába nyúlt s diadallal húzott elő egy nagy 
karikát. Az ember nevetett s a két karikát kezdte 
összeillesztgetni, aztán megszólalt:

— Anyjuk te I Tán lehetne, he-he ... tán 
kemenezét is beszerezni he-he . . . tán lehetne. 

akik politikai hitvallásukat divatáruezikként mindun
talan változtatják.

Ha t. uraim az országos politikát félretéve, a 
I helyi viszonyokat vesszük alapos és tárgyilagos 

vizsgálat alá, arra a meggyőződésre kell, hogy jus
son minden bajai polgár, hogy városunkban a sze
rencsétlen politikai viszonyok folytán a kereskedelem, 
de különösen az ipar pang, hogy napról-napra ke- 

I vesebbek lesznek a vagyonosodásnak, a megélhe
tésnek a forrásai. // bajai szabadelvű pártnak kö- 

| telessége tehát, együtt érezve és együtt működve, a 
mostani választási mozgalmat akként kihasználni, 
hogy a törvényhozásba egy szabadelvű párti képvi- 

I selőt küldhessünk, mert csak úgy érhetjük el, hogy 
a vasúti hid mielőbb kiépíttessék, hogy a mind
annyiunk által kívánt közúti dunahid közvetlen a 

I város alatt akként emeltessék, hogy ezen hid is 
| városunk érdekeit szolgálja, csakis úgy valósulhat 

meg azon régóta táplált óhajunk, hogy téli kikötőt 
kapjunk, hogy a kormány állami felsőbb leányisko
lát felállítson és a lehetőségig minden jogos és 
méltányos kívánságainkat teljesítse.

Kész örömmel fogadom el és a magam részé
ről is elfogadásra ajánlom tehát J/zz/Ar József bará
tomnak ajánlatát és amidőn, keresetlen, de szivem 
mélyéből fakadó szavaimat befejezem, arra kérem a 
t. urakat: kövessenek el bizalommal, jóakarattal és 
erős kitartással mindent, hogy a szabadelvű pártnak 
tiszta zászlaját városunk javára győzelemre vigyük. 

Éljen Erii Józsefi

Ezek után Bodrogi Gyula elnök ki
mondta a határozatot, hogy a végrehajtó
bizottság ajánlja a í. hó 22-én d. u. 2 órára 
egybehívandó nagygyűlésnek Érti József 
jelöltségét, mit a jelenlevők nagy lelkesedés
sel vettek tudomásul.

IZIREE.

— A szabadelvű párt iro
dája. A bajai szabadelvüpárt vezetősége 
közhírré teszi, hogy a pártiroda a - Nem
zeti-szálloda ■ földszintjén a párthivek ren
delkezésére egész napon át nyitva áll, 
úgy. hogy bárminemű jelentések d. e. 
9 12 óráig és d. u. fél 2 órától este 10 
óráig a párt irodában akadálytalanul meg
tehetők.

Igazságügyminiszteri rendelet a vá
lasztásokra. Az igazságügyminiszter rendeletet in
tézett az összes bíróságokhoz, hogy területükön a 
képviselőválasztást megelőző napra és a választás 
napjára semmiféle tárgyalást ne tűzzenek, hogy úgy 
a felek, mint a bíróság hivatalnokai szavazati jogu
kat gyakorolhassák. A miniszteri rendelet arról is 
intézkedik, hogy amennyiben a választás napjaira 
már eddig tárgyalást tűztek volna, azt halasszák el 
és az érdekelt feleket és tanukat erről értesítsék.

Halálozás. Özv. Adler Vilmosné szül. 
Politzer Mari úrnő, dr. Adler Lipót bajai rabbinak 
édes anyja, 98 éves korában f. hó 16-án reggel el
hunyt. Az elköltözött ifjabb éveiben, korán özvegy
ségre jutván, sokat fáradott, hogy gyermekeit fel
nevelhesse. Élete alkonyát fiánál, a bajai izr. hitk. 
rabbijánál élte le, hol is a legtisztább fiú szeretet 
övezte. Temetésén, mely f. hó 20-án ment végbe, 
a hitközség szine-java megjelent. Előbb fia búcsúzott el 
tőle, azután unokája dr. Adler Vilmos hatvani rabbi 
mondott remek búcsúbeszédet.

— Közgyűlés. A „Bajai Gyiimölesfsseti 
Egyesület" évi közgyűlését ma, (határozatképtelen
ség esetén - külön meghívó kibocsátása nélkül — 
f. hó 29-én) d. e. 11 órakor Baja város székháza 
2-ik számú termében tartja meg. Tárgysorozat: 
1. Jelentések. 2. Zárszámadás- vagyonkimutatás és 
a jövő évi költségvetés felett hozandó határozat. 
3. Tisztujitás. 4. Indítványok.

Magyar tánezok bemutatása. A bajai 
I. nőegylet kedden este megismételte a múltkori 
mulatságán bemutatott magyar tánezokat. A gyö
nyörű tánezok most sem tévesztették el hatásukat a 
szép számban megjelent közönségre.

— Halálozás. Rosenberg Miksa bácsalmási 
tekintélyes kereskedő f. hó 17-én délután 1 órakor 
tevékeny és munkás életének 33-ik évében hosszas 
szenvedés után elhunyt. Végtiszt essége osztatlan 
nagy részvét mellett f. hó 19-én ment végbe. A 
közszeretetben és köztiszteletben állott fiatal keres
kedő halála Baján is, hol számos rokona gyászolja, 
mély részvétet keltett.

— Eljegyzés. Stef Vazul, bajai építész jegyet 
váltott Trubshaw Jenny urhölgygyel, Trubshaw 
Ferencz mérnök leányával.

— Házasság. Öhler Gyula, a Szűcs Ödön 
gépgyáros ezég könyvelője f. hó 29-én reggel fél 9 
órakor vezeti oltár elé a bajai izr. templomban 
Brumier Lenke urhölgyet.
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— A kertmunkások vizsgálata. A helybeli 
in kir. állami kert munkás-iskola növendékeinek tan
folyamzáró évi vizsgálata e hó 17-én tartatott meg 
dr. ifjú Unger Alajos in. kir. földmivelésügyi mi
niszteri kiküldött elnöklete alatt és városunk előkelő 
szakférfiainak jelenlétében A városi hatóságot J/DZv 
László tanácsnok, a gyümö! csésze ti egyletet .Wtdas 
Sándor elnök, az áll. tanítóképzőt Seherer Sándor 
igazgató képviselte. Ott voltak még Sehar/j Elek 
nagybérlő, ifi. Fura és Állaga István földbirtokosok, 
Se/nváb János gazdasági szaktanár, kert munkás 
iskolai felügyelő. A kormány kiküldöttje a földmi
velésügyi miniszter nevében üdvözölte a megjelent 
urakat és a vizsgálatot d. e. 9 órakor megnyitotta. 
Hegedűs József az intézet vezetője, mint a kert
munkások szakkiképzését is vezető tanár intézett 
először kérdéseket a növendékekhez, szakmájuk 
minden egyes ágából: a fatenvésztés, gyiimalesészct. 
széílómivelés, konyhakertészi t- és virágkerteszetbéd 
A növendékek meglepő biztossággal és kimerítő 
indokolással feleltek a kérdésekre. A beható vizs
gáztatás miatt — amely alatt úgy a miniszteri ki
küldött, mint a jelenlevő szakértő urak is intéztek 
kérdéseket az ifjakhoz csak d. u 1 óra leié 
került sor a Demuth Gyula városi tanító által elő
adott tárgyakra: a számtan- és mértanra. fa el
nöklő miniszteri biztos elismerését fejezte ki a vizs
gálaton tapasztalt előmenetel fölött és a tanfolyamot 
bezárta A február hó elején belépő kertmunkás 
növendékek már kft éves tanfolyamra vétetnek fel.

— Uj táblai tanácsjegyző, Fiezere Béla 
bácsalmási járásbirósági albirót az igazságügyminisz
ter a szegedi kir. ítélőtáblához tanácsjegyzőül osz
totta be.

— Halálozás. Latinavits János helybeli ügy
védet fájdalmas veszteség érte. Testvére Latinavits 
Lajos a bajai és bácsalmási járások utmestere f. hó 
15-én 62 éves korában elhunyt. Temetésén nagy
számú résztvevő közönség jelent meg.

Nemzetközi sajtókongresszus. Albert 
herczeg kijelentette, hogy az idei sajtókongresszus 
védnökségét elfogadja. A sajtókongresszust Lüttich- 
ben tartják meg.

Műkedvelői előadás. A bajai általános 
ipari munkás önképző czipész és szabómunkások 
szakcsoportjával egyetemben saját pénztáruk alapja 
javára 1905. január 29-én az Arany-bárány ven
déglőben táncczal egybekötött színi előadást rendez, 
mely alkalommal színre kerül Szigligeti Ede nép
színműve >A csikós.*

— A választások és a vasárnapi munka
szünet. A kereskedelmi minisztérium hivatalosan 
tudatja, hogy a választási czikkek: lobogók és min
denféle jelvények előállítására nézve a választás tar
tamára felfüggeszti a vasárnapi munkaszünetet. E 
rendelet szerint tahát vasárnap minden olyan munka, 
amely az említett árukat illeti, szabadon végezhető. 
A kereskedelmi miniszter a választási mozgalmakra 
való tekintettel a Budapesten megjelenő napilapokra 
nézve is a vasárnapi munkaszünetet felfüggesztette.

— Halálos baleset. Bátmonostori tudósítónk 
írja, hogy ott január 18-án megrendítő baleset tör-' 
tént. Zrínyi György a földekről kukoriczaszárat 
szállított. Amint a kocsi a földeken gyorsan haladt, 
Zrínyi György lebukott a kocsiról és nyomban 
meghalt. Halálának oka agyrázkódás.

A menü. A koalicziós sajtónak mostaná
ban leginkább abban fő a feje, hogy milyen újabb 
fajta bolondgombát tálajon a magyar választó kö
zönség elé. Mivelhogy a füllentés mestersége nem 
nehéz dolog ilyenformán a koalicziós sajtónak 
mindennapra jut egy jó adag jelenteni valója, mely 
sohasem mentes a rosszakarattól, de legtöbb eset
ben már a rágalom klasszisát is megüti egyik-másik 
• biztos forrásból*  vett jelentése Egyik lap kitalálja, 
a többi pedig bő lére eresztve, utána csinálja. A 
józan elme természetesen mosolyogva vesz tudomást 
a koalicziós bolonditásról, melynek naiv hangja alól 
kikiabál a megtévesztésre szánt rosszindulat kör
mönfont ravaszsága. Példának okáért kitalálta egyik 
koaliczióban utazó lap, hogy gróf Tisza István tisz
teletére rendezett lakomán a következő menüt kap
ták a szabadelvű választók csekély 40 krajczárért :

Rákleves, Somlai rizling.
Rajnai lazac, remoularde-mártással. 

Angol bélszín spárgával. 
Egri bikavér 

Oinelette soufflé. Ménesi aszú.
Stíriai kappan, japáni salátával és 

vegyes befőttel. 
Pezsgő. 
Szörbet. 
Parfait.

Gyümölcs Sajt. Eekete kávé

Ára: 40 krajczár.

Mi sem természetesebb, hogy az, aki ezt a 
menüt közhírré tette, már előzőleg megette a bo
londgombát, mert másképpen alig hihető, hogy va
laki egészséges észszel ilyen brutális hazugsággal 
traktálja a közönséget.

Az egész menühistóriából csupán annyi igaz, 
hogy valóban volt Tisza István tiszteletére lakoma, 

amelyen csakugyan ihatott mindenki pezsgőt, bika
vért, szorbetet, vadat, halat, ha megfizette.

Egyébképen p-dig a kitalált étlapnak keve
sebb, mint egy hat nádi észét kapják a belvárosi 
szabadelvű választók háromszor negyven krajczárért.

Élelmet a madaraknak. A mostani zord 
időjárás és rendkívüli hideg a szobába kényszerit 

1 bennünket. Didergő tagokkal menekülnek az embe- 
i rek az utczáról, a sivitó szél elől. Oly jól esik ilyen

kor otthon lenni és a kályhában pattogó hasá
bok lobogó füzében gyönyörködve élvezni a lakás 

I kellemes melegét. A szép tavasz jöttét várva, fütött 
i szobáink terített asztalai mellett se feledkezzünk 

meg azonban a légi szárnyasokról, határunk kedves 
I zenészeiről, kertjeink, szőlleink fáradhatatlan rovar

irtóiról. Ok az idő minden viszontagságának kitéve, 
‘ ázva-fázva, étlen-szomjan, megdermedtem gunnyasz- 

tanak most a lombjavesztett fák ágain. 'Állatvédő 
Egyesületünk*  jóvoltából a város és határának 

I külön fekhelyein elegendő számú madár-etető, házikó 
[ van elhelyezve. Az éhségtől gyötört szegény szár- 
’ nyasok fel-fel is keresik azokat és elégedetten 

hangicsálva lakmároznak e részükre berendezett 
| éléstárakban. Nézzük meg többször elköltötték-e a 
I mi kedves vendégeink élelmüket és nem lepte-e azt 
: be a hó. Ne sajnáljuk tőlük az asztalunkról lesö-
■ pórt ételmorzsát, toldjuk ezt meg egy-egy marék
| tökmaggal, vagy ocsuval. Kikeletkor aztán bizton 

számíthatunk hálás viszont szolgálatukra.
Az udvarias svábok. A verbászi kerü

letből Írják a következő humoros apróságot : Vojnits 
István báró a kerületében járva meglátogatta torzsai 
választóit s ahol nem találta odahaza a házigazdát, 

' otthagyta a névjegyét. A derék svábokat rendkívül 
; meghatotta a megtiszteltetés és elhatározták, hogy 

nem hagyják viszonzatlanul. Hamarosan mindannyian 
névjegyet csináltattak, borítékba tették és a torzsai 

: községházán - személyesen nyújtották át a báró
nak. Mondani is fölösleges, hogy ezek után a báró

■ is meg volt hatva.

Képviselőválasztások czéljaira szüksé
ges VÁLASZTÁSI ZÁSZLÓKAT legjutányosabb 
árak mellett gyorsan elkészít ÉDER KÁLMÁN 
szoba- és czimfestő Baján.

Figyelemre méltó útmutatás egy var
rógép vételénél. A hírlapokban gyakran találunk 
hirdetést, a melyben Singer varrógépek hirdettetnek 

i ennyi és ennyi koronáért és a járatlan vevő, a ki 
ilyen hirdetést lát, azt hiszi, hogy a hirdető üzletben 
a világhírű >eredeti Singer*  varrógépek nagyon 
jutányos árban kaphatók, mig valóságban ilyen 
árakért csak a Singer Co. egy régibb rendszerű 
gépének egy utánzatát kapja, a mely a családi hasz
nálatra szolgáló újabb Singer varrógépek által úgy 
szerkezet, mint használhatóság és tartósság tekin
tetéből rég tulszárnyaltatott. Bizonyára senkit sem 
lehet abban meggátolni, hogy ne utánozza a Singer 

; Co. által már ezelőtt 40 évvel gyártott gépeket. A 
I Singer Co. világhírét azonban különösen azáltal érte 

el, hogy szüntelenül azon volt, hogy újabb szolgál
tatóképes varrógépfajokat állítson elő és a technika 
által elérhető legjobbat nyújtsa. A jelenlegi • eredeti 
Singer'varrógépek az előbb említett régibb gépekkel 

j szemben époly javítást jelentenek, mint a varrógép 
I a kézivarrással szemben javítást jelent. Természetesen 

van elég gyár, a mely hir és jelentőség tekintetében 
a Singer Co.-val épenséggel nem mérkőzhetik és a 
mely nem resteli a Singer Co. régibb rendszerű 

| gépeit utánozni, sőt ezen gyártmányukat mint
■ Singer,- .javított Singer*  vagy pláne »valódi Singer- 
megjelölni. Minden vevőnek ilyen hirdetésekkel 
szemben különösen óvatosnak kell lennie és vi
gyáznia arra, hogy az igazi helyre jusson, mert a 
Singer Co. varrógép részvénytársaság varrógépeit 
kizárólag saját üzleteiben árusítja el, ilyen üzlettelep 
pedig majdnem minden nagyobb városban van és 

j a vevő, ha eredeti lakhelyéről elköltözik is, azt 
j mindenütt megtalálja és ott gépébe illő géprészeket, 
i tűket stb. kaphat, valamint igazításra szoruló gépét
■ is ugyanott megigazittathatja és karba hozathatja.

Képviselőválasztási mozgalmak Baján.
A függetlenségi párt erősbödése.

Napról-napra szemlátomást izmosodik a bajai 
függetlenségi párt erős tábora. Mint kitűnő forrás- 

. ból értesülünk, G. függetlenségi választó feleségének 
egészséges fia született. Anya és fiú a körülmé
nyekhez képest igen jól érzik magukat. A boldog 
apa megfogadta, hogy fiát függetlenségi szellemben 

I lógja nevelni. Egyébként az ellenzék tollát máris 
| az újszülött pólyájába tette, amit napjában több 
i Ízben ki kell cserélni.

L’gy-e mennyire erősbödik a függetlenségi párt?

Lekonyult arezok.
Mint előrelátható volt, a bajai függetlenségi 

párt tolakodó alakjai hiába kilincseltek be a legtöbb 
házba vörös tollal és Rajk zászlókkal, a legtöbb 
helyről tollastól, zászlóstól együtt kiutasították őket.

A helyzet signaturája az, hogy a kitűzött 
zászlók javarészét úgy lopták oda a háztetőkre és 
ebből az odalopott zászlókból már most megálla
pít ható a kormánypárt győzelme.

A Bajai Független Újság kiáltványa.
A bajai függetlenségi párt hivatalos lapja egy 

minden izében ámító kiáltványt bocsátott ki, mely
ből kitűnik, hogy hiú Ígéretekkel, megtévesztések
kel akarja a szavazó polgárok hajlandóságát meg
nyerni.

Bizony jő lenne, ha az az újság egy kissé 
szétnézne azon a szemétdombon, melyet korteske- 
dési atroczitásokkal maga hordott össze. Ha azt 
megtenné, undorral fordulna el saját pártjától.

Dr. Fehér János is lefújta.

Amikor Drescher Gyula egy semmiségért 
sértve érezte magát és boszut esküdött nem a sza
badelvű pártnak, hanem Szulrély Lipó$ kir. taná
csosnak, jelölt után futkározott.

Eszeágában sem volt függetlenségi jelöltet 
keresni, legkevésbbé jutott eszébe az akkor még 
ismeretlen Reie/i Aladár.

/ 'ajnits István báró is lefújta.
Klénáncz György dr. is lefújta.
Még Fehér János dr. is lefújta Drescher 

Gyula jelölő urat.

Mi lesz a Vojnits-féle aláírásokkal.
Emiatt ne fájjon a feje egy ellenzéki népbo- 

londitónak sem. Akik Vojnits István báró mellett 
nyilatkoztak, azok egyszersmind a szabadelvüség 
tántoríthatatlan hívei is, igy tehát Vojnits hívei, 
hívei maradnak Frll Józsefnek is, aki épp olyan 
szabadelvű, mint Vojnits István báró.

Kapkodás jelölt után.
A bajai kormánypárt nem kapkodott jelölt 

után, kaphatott volna országos nevű férfiakat, azon
ban itt csak Vojnits István báróról, majd később 
F.rtl József személyéről volt szó, mert ez a két férfi 
kiérdemelte a bajaiak szeretetét és becsülését.

Emlékezzék vissza a függetlenségi párt három 
évvel ezelőttre, milyen kapkodást vitt véghez jelölt 
után és végre is kicsodán akadt meg?

Jobb párti kortes nóta.
Érti József fellépett

Kis' angyalom,
Rajk Aladár elléphet

Kis angyalom,
Eleget bolonditott
A türelmünk elfogyott

Kis angyalom.
Negyvennyolcz meg hatvanhét

Kis angyalom,
Egymás mellett jól megfért

Kis angyalom,
Rajk becsapta az elsőt
Érti védi mindkettőt

Kis angyalom.
Győzni fog a kormánypárt

Kis angyalom,
Mehet aki obstruált

Kis angyalom,
A kis Rajkra fütyülünk
Érti lesz a követünk

Kis angyalom.
Rajk Aladár feje fáj

Kis angyalom, 
Mandátumért kunyorál

Kis angyalom,
Érti József neveti 
Mandátumát elviszi 

Kis angyalom.

Habemus pápám!
A hegyek és Drescher Gyula addig vajúdtak, 

mig megszületett az ellenzék jelöltje Rajk Aladár 
személyében. Hogy mit használt Baja városának 
Rajk Aladár képviselősége, mit a városnak a Rajk 
párt »vezéreinek*  garázdálkodása, erre a kérdésre a 
felelet: csak ártott.

Témák.
A véres »mogen dovid.- Ez a mogen 

dovid a zsidó kereszt. Dávid király csillaga és szent 
hagyományként maradt a zsidókra.

A zsidóknak épugy, mint más felekezet hívei
nek kell, hogy tiszteljék vallásuk szimbólumait.

Midőn ez a vaskos Ízléstelenség a kortesnóta 
szárnyain megtette körútját városunkban — vá
lasztópolgáraink zsidó részének szive dobbant 
fel a legnagyobb örömben a sikerült viccz felett — 
mert ime kisült, hogy csak tősgyökeres zsidó 
embertől telhetik ennyi szellemes ismerete a zsidó 
szimbólumoknak.

M Samuk. A Samu név többes száma a Sa
muk Ezzel a többesszámra emelt Samukkal gúnyo
lódik az ellenzék ép azon része, melynek egyike- 
másika ótestamentomi névre hallgat. A Samu név 
van olyan tisztességes, mint p. o. akár a Sándor 
vagy Péter, sőt sokszor tisztességesebb, mint a 
Sándor. Természetesen mindig attól függ, hogy a 
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Samu vagy Sándor előtt milyen vezetéknév van 
és, ki a név tulajdonosa

No most folytassuk Hát mit is akarnak ezek 
a sivatag hajói, a Samukkal? A kis reczipiáltak 
azóta, mióta egyik felekezet beliüknek sikerült egy 
csász. és kir. kamarással csókolódzni és amióta 
Kossuth Lajos epigon fia ajánló leveleket irogat 
Rakovszky mellett, nagyzási mániába estek és meg
feledkeztek arról, hogy még a jelöltjük is zsidó, 
sőt maga a jelölt is ezen hibába esett, amidőn 
programmbeszédjében olcsó babérokat akart sze
rezni olyasvalaki rovására, aki csak a politika terén 
nem követi az ő hitvallását.

Úgy látszik, hogy a koaliczió áldásos szelleme 
- a 48-as liberális eszmék nagyobb dicsőségére 
már az ellenzéki tábor reczipiált részében is űzi 
kisded játékait.

Ateliér történet.
Irta: Bíró János.

I.

A harmadik emeleten laktam egy két ablakos 
utczai szobában. Napokig heverésztem a pamlagon 
és olvastam egyik könyvet a másik után, szittam 
egyik czigarettet a másik után. Közben pedig ál
modoztam, szép leányokról, nagy uraságról, meg 
sok mindenről. Húsz éves voltam; azt hittem, meg 
fogom hódítani az egész világot. Nem voltam vele 
tisztában, hogyan, mivel, de nem is gondolkoztam 
fölötte. Majd jön az magától . . .

A szomszédomban egy kis atelier volt. Egy 
leány festett benne. Csak annyit tudtam róla, hogy 
Rikának hívják s egy öreg cseléddel lakik. Sokáig 
nem is láttam, mert nem álldogáltam soha a folyo
són, hanem odabent heverésztem a pamlagon. Talán 
meg sem ismerkedünk soha, ha az öreg kisasszony
nak, akié a ház volt, nem teszek valami apró szí
vességet. Hálából megengedte kegyesen, hogy le
mehessek a kertjébe olvasni. Mert el is felejtettem 
mondani, a ház mögött kertje volt az öreg kisasz- 
szonynak, csendes, virágos kertje. Megköszöntem a 
kegyességét. Majd lemegyek.

Egy hét múlva eszembe is jutott. Kezembe 
vettem egy könyvet és a kert kulcsát elkértem a 
jó öreg kiasszonytól. Egy virágzó gesztenyefa alatt 
leültem a karosszékbe. A napsugár édes melege 
átjárta a tagjaimat. A kezembe tartott könyv lap
jain tánczolni kezdett a betű s elálmosodtam. Le
dobtam a kalapomat, a könyvet és behunytam a 
szemeimet. Félóráig aludtam talán. Mikor felébred; 
tem, nem voltam egyedül a kertben. Öt lépésnyire 
előttem egy festőállvány támaszkodott a pázsitnak 
és egy kis batisztszoknya látszott ki alóla.

Tisztában voltam a helyzettel egyszerre. Szom
szédom, a festőleány meglepett álmomban s most 
stúdiumot csinál rólam. Nem zavarom a mulatságát, 
gondoltam. Csak tessék. Behunytam a szemem új
ból, de aludni nem tudtam tovább s a karosszék 
támláján megfájult már a nyakam is. Felemeltem a 
fejemet.

— Milyen kár, hogy felébredt, szólalt meg 
egyszerre.

Kijött a festőállvány alól és megállóit előttem. 
Meglepett a szépsége. Karcsú volt és hajlékony, 
mint az olyan leányok, akik nem viselnek fűzőt, 
mint a párducz. Hirtelen nem tudtam máshoz ha
sonlítani. Az arcza fehér volt, különösen fehér, a 
haja, a szeme ragyogó fekete s kicsi ajka, mint egy 
piros virág. Mielőtt még szólhattam volna, hogy 
sajnálom, amiért zavartam a mulatságát, újból szólt:

— A szomszédja vagyok. Festeni tanulok. 
Rikának hívnak.

Viszonoztam a barátságos bemutatkozást.
— Pálnak hívnak. Nem csinálok semmit, nem 

vagyok semmi.
Elnevette magát. Zengő, mély nevetés volt, 

amely megborzongatta a hátamat.
— Akkor van ideje is ugy-e — Pál?
— Önnek adom az egészet — Rika, feleltem, 

ahogy ő kérdezett.
. . . S neki adtam az egészet. Ö Pálnak szó

lított engem, én Rikának Őt.

II.

Délelőtt járt a festőiskolába, délután a műter
mében dolgozott. Nem járt hozzá senki nehány 
olcsó modellen kívül, de mióta megismerkedtünk, 
azok is elmaradtak. Rika engem festett s én tűrtem 
nyugodtan. Csak azt kötöttem ki, hogy vagy foteuil- 
ben ülök, amíg ő fest, vagy a pamlagon fekszem.

Mikor beállott az alkonyat s a nyugvó nap 
rózsaszínre festette a fecskefészket — ahogyan Rika 
nevezte — abba hagyta a munkát és leült mellém 

a pamlagra játszani. Mert játszottunk valósággal, 
mint két kicsi gyerek. Játékaink azonban nem vol
tak érzéki fellángolások. Ö valahogy modellnek né
zett engem, semmi egyébnek, én meg csak a pam
lagon szerettem heverészni és szeretkezni nem kí
vántam. Így múlt el a nyár s az ősz . . .

Mikorra beállott a tél, Palinak hivott már s 
tegezett. En is tegeztem öl. Az atelier olyan volt, 
mint valami puha fészek: meleg s barátságos, a 
hatalmas cserépkályhában lobogott a tűz és Riká
nak nem volt más modellje, mint én. Lefestett tíz
szer egymásután. Változó pózokban, más-más arcz- 
kifejezéssel — mindig idealizálva. S egy napon 
örömtől tánczolva jött haza.

- Palika, szólt. Aranyérmet nyertem a fejed
del. Hallod, aranyérmet. Meg is vették! Egy ven
déglős vette meg.

Túláradó boldogsággal megölelt és megcsó
kolt — először. Ekkor fájt a csókja. Eszre sem 
vette, leült mellém, a váltamra támaszkodott és 
fenhangon ábrándozott.

— Azt mondották, hogy nagy tehetség va
gyok Oh, én tudtam már régen. Te is tudtad, 

í ugy-e Pali? Majd, majd. Festek olyat nekik, hogy 
elkábulnak tőle. Téged festelek meg Pali, szent 

I Sebestyénnek. Nem úgy. ahogyan mások festették. 
Nem leszel boldog mártír, sem aszkéta. Az igazi 
szent Sebestyén leszel, az igazi. Amilyen még nem 
volt. Pogánynak festelek, szépnek, fiatalnak . . .

— Palika, szólt másnap halkan. Egy nagy 
kérésem van. Megteszed-e ?

Intettem a fejemmel.
— Jó vagy és kedves. Férfi vagy, erős, 

fiatal: de lelked olyan mint egy leányé. Te nem 
fogsz félreérteni. Állasz-e aktot nekem ?

Kimondta. Nyomasztó csend támadt. Rika a 
földre nézett én meg ő rá Láttam az arczán, hogy 
tépelődik, vájjon ne vonja-e vissza a kérését. Meg
előztem :

— Miért ne, kicsikém.
O a művészetnek, én neki hoztam áldozatot.

III.

... Az akt-állás nagyon fárasztó volt. Egy 
falhoz erősített czölöphöz támaszkodtam. Mikor el
fáradtam, egy lepedőbe burkolóztam és lehevered- 
tem a kopott medvebőrre a cserépkályha előtt.

A pajtáskodásnak vége volt immár s a be
szélgetésünk is feszesebb lett. Valami közénk jött. 
1 logy ő mit érzett, nem tudom. A szemei egysze
rűen, tisztán néztek teám, mint az előtt, de én már 
nem mertem a szemébe nézni. Egy hétig tartott ez 
az állapot, azután megváltozott minden.

Az este korán beállott. Felvettem a ruháimat 
és egymás mellett ültünk. A szobában félhomály 
volt és csak a kályhából világított ki a tűz.

Mellettem éreztem karcsú, hajlékony testét s 
egyszerre őrjöngő szédülés lepett meg. A hajának 
az illata megmámorositott és már kitártam a kar
jaimat, hogy egy durva, támadó öleléssel szétzúzzam, 
agyontiporjam azt a tiszta, meleg barátságot, melyet 
félve ápoltam, mióta Rikát ismerem ... De nem 
tettem meg.

IV.

Az izgalomtól rekedten szóltam:
— Rika édes, ülj távolabbi
Kérdőleg nézett reám.
— Mert félek. Attól félek, hogy beléd hara

pok. Ülj távolabb, édes Rika, vagy talán én men
nék el inkább. Kimegyek az utczára egy kicsit. 
Éppen esik a hó s a szél majd az arczomba csap
kodja. Az majd lehűt — talán.

Ne simogasd az arczomat, nem vagyok jó és 
kedves fiú és nem vagyok szentimentális, mint egy 
vén, német kisasszony. Én szeretni akartak s azt 
akarom, hogy te is szeress. Bele akartak fojtani a 
csókjaimba, az ölelésembe. Fiatalok vagyunk, erő
sek vagyunk . . . Jöjj a karjaimba, majd meglátod, 
hogy elringatlak.

És beszéltem tovább s a felszabadult szenve
dély szerelmes szavak zuhogó áradatát fakasztotta 
az ajkamon. Nem tudom mit és nem tudom, med
dig beszéltem, nem is Rikának, hanem magamnak. 
Jól esett beszélni.

De egyszerre elcsukló zokogás szakított f^lbe. 
Rika sirt mellettem, fájdalmas, panaszos zokogással. 
Leborult a pamlagra és úgy sirt, hogy elszorult 
tőle a szivem.

Odatérdeltem elébe.
— Ugy-e megbántottalak? Ugy-e durva, kí

méletlen voltam ? Ne sírj édes, nem szólok egy szót

sem többet. Vége van már. Ugy-e, nem fogsz sírni ? 
I Ugy-e, kicsikém.

A váltamra hajtotta a fejét és sokáig pihegett 
i még, mint egy megijesztett kis madár. Én sem szól

tam, de arra gondoltam, hogy mennem kell tnesz- 
j szire, mennél messzibbre Rikától. S mikor lecsende- 
. sedett s nem remegettt többé, szelíd szóval búcsúzni 
j kezdtem.

— Isten veled, édes kicsikém. Búcsúzom tőled. 
, mert én elmegyek messzire. El kell mennem, mert 
| nem akarom, hogy gyűlölj engem. Felejtsd el, hogy 

megbántottalak és gondolj rám jó szívvel.
Es vettem a kalapomat, hogy elmegyek. Rika 

szótlanul ült a pamlagon és a földre nézett. Oda
mentem hozzá:

— Ölelj meg, kicsikém. Bucsuzásra.
Lehajoltam hozzá, ő felállott és lágyan, szelí

den megölelt. Az ateliert megvilágította a téli hold 
és a háttérből kisugárzott szent Sebestyén alakja, 
A mezítelen és pogány szent Sebestyéné, aki az 
én meztelenségemből született.

Egyszerre pillantottunk feléje mindaketten és 
Rika bánatosan, szerelmesen súgta a fülembe:

— És mi lesz szent Sebestyénnel . . .
És én maradtam . . .

N y i 1 t t é r.*)

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon jó ismerősöknek, barátoknak, 

kik felejthetetlen férjem, illetve atyánknak el
hunyta alkalmából őszinte részvétükkel igye
keztek fájdalmunkat enyhíteni, ez utón mon
dunk hálás köszönetét.

Özv. Latinovits Lajosnó

és családja.

KÖZGAZDASÁG.

Bajai gabona árak.
Búza 50 kilogrammonként io_;io — kor.
Rozs 50 7-30/7-30
Kétszeres 50 7-50/7-50
Kukoricza 50 7— /7-10
Árpa 50 720/7-20
Zab 50 6 50/6-55
Bab 50 12-25'12-50

A vidéken lakó családodnak
gp mellőzhetetlen

a higiénikus és teljesen szagtalan
C8H8Z. ée kir. siabadalmarott

szobakloset,
mely mint elegáns bútordarab, bármilyen lakásba!, 

elhelyezhető.

Jetento’ó kocsik =====
..... Hyg. köpcseszéh 

Bideitek és irrigatorok 
cnn«dó- és fürdőkádak.

pes Árjegyzéket ingyon éa bér 
mentve küld

GUTTMANN L. 
oloset-gy&r 

'.udapeit, IV., Víroshár-utoa 2. Mám 
(Kouauth Lajos-utca •árkán.)
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10409 1904. tkvi szám.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 

az árverést dr. Klénáncz György bajai ügyvéd 
által képviselt Berkovics Antalné szül. Budinácz 
Lucza bajai lakosnak Keszeics János bajai lakos 
elleni végrehajtási ügyében 36 kor. tőke, ennek

1903 évi deczember hó 4-től járó 5% kamatai, 
9 kor. 80 íill. eddigi, 14 kor. 30 lill ezúttal es a 
még felmerülendő költségek erejéig ezeknek kielé
gítése végett az 1881. I X t-ez 144 és következő 
Jj-ai alapján a szabadkai kir törvényszékhez tartozó, 
a bajai kir. járásbíróság területén levő:

a bajai 885 számú betétben 1 3 részben 
végrehajtást szenvedett Keszeics János, 1 3. részben 
Treszkityné szül. Váity Mária es 1 3. részben Gyu- 
rinovics Antal nevén álló I 1 2. sorsz. 1188,1189.

KÖZGYŰLÉSI MEGHÍVÓ.

i „Kereskedelmi- és Ipa
folyó évi február hó 19-én délelőtt io órakor az intézet helyiségében 

—■ tartandó —

XXXVI-IK RENDES

Közgyülésére

i hrsz. Kálvária utczai 215. sz. egész ház és kertre, az 
1881. évi 60. t.-cz. 156. 4j-a c) pontja értelmében 
1486 kor kikiáltási árban még pedig a C 3. sorsz. 
alatt Keszeics János javára bekebelezett szolgalmi

I jog fenntartása nélkül ezennel elrendeli és annak
Baján a tkvi árverési helyiségben 1905. évi feb
ruár hó 7-ik napjának délutáni 3 óráját kitűzi, 

j amidőn fenni körülirt ingatlan a kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Árverezők a kikiáltási árnak 10%-át kész- 
; pénzben vagy ovadékképes papírokban a kiküldött 

kezeihez tegyék.
Báján, 1904. évi november hó 22-én. 
A kit. járásbíróság, mint tkvi hatóság.

Mayer,
kir. albiró.

a t. ez. részvényeseket tisztelettel meghívja.
Tárgysorozat:

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság évi jelentése, a zárszámlának előterjesztése és 
a fölött adandó felmentés.

2. A múlt évi nyeremény felosztása iránti javaslatok.
3. Három igazgatósági tag megválasztása.
4. Három felügyelő-bizottsági tag és egy felügyelő-bizottsági póttag megválasztása.
5. A jegyzőkönyv hitelesítésére két részvény- s megválasztása.
6. A részvényesek által netán előterjesztendő alapszabályszerii javaslatok tárgyalása. 
Baján, 1905. január hó 21-én.

A bajai Keresk. és Iparbank igazgatósága.
A közgyűlésen személyesen, vagy meghatalmazottjaik által reszt venni szándékozó részvé-. 

nyesek kötelesek részvényeiket, melyek legalább is három hónappal a közgyűlés megtartása előtt, a 
társaság könyveiben saját nevükre Írattak 8 nappal a közgyűlés előtt a bank pénztáránál letéteményezni.

Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentései és ezen utóbbi bizottság által megvizsgált 
zárszámadások 1905. február 5-től kezdve az intézet helyiségében átvehetők.

Építkezési kölcsönök
a tervrajz és költségvetés alapján különösen 
előnyös feltételek mellett, valamint . ..

törlesztéséé kölcsönök 

lakóházak és földbirtokokra 
különféle módozatokkal, 

10 évtől 50 évig
terjedő törlesztésre, a legmagasabb érték 
arányában .gyorsan engedélyeztetnek. 
Bővebb felvilágosítással készséggel szolgál : 

SCHÁFFER VILMOS bankegyesületi igazgató, 
SZEGEDEN.

Legfinomabb kivitelű 
igen czélszerü villany

világítást!

zseblámpa
csak 3 korona.

Teljes dohányzó készlet 
csak 5 koronába 

kerül és pedig 1 finom 
u. tajtékpipa kínai 
ezüst foglalattal, 1 

hozzávaló pipaszár, 1 
ciélszerü dohány

zacskó, 1 gyufatartó, 1 
tajték szivarszopóka, 

1 szivartárcza, 1 házi 
pipa szárral együtt, 1 
tajték szivarkaszopóka, 
1 szivarvágó, 1 szivar
hamutartó, 10 darab 

összesen.

s vegyünk csakis Magyarországban.
Egy nagy amerikai gyár tönkrejutása folytán 

azon helyzetbe jutottam, hogy az alant felsorolt 40 drb 
szabadalmazott amerikai ezüst árukat mélyen le
szállított áron, potom 6 frt 40 krért .szállíthatom bár
kinek és pedigj,
6 db amer. szab, ezüst asztali kés valódi angol pengével
6 db amer. szab, ezüst evővilla egy darabból
6 db amer. szab, ezüst evőkanál

12 db amer. szab, ezüst kávéskanál
1 db amer. szab, ezüst leves merítőkanál
1 db amer. szab, ezüst tejineritő kanál
6 db angol »Viktória*  pohártáleza
1 db remek asztali gyertyatartó.

40 darab összesen csak 6 frt 40 krért, ezen tárgyak 
ezelőtt 40 forintba kerültek.

Az amerikai patent ezüst egy teljesen fehér fém 
belül is, melyért jótállást vállalok.

5 darab solingeni pen
géjű kés és 1 darab 

szeletelő villa csak

4 kor. 50 fillér.

6 darab zománezozott 
fazék és 6 darab lábas 
külömböző nagyságúak 

csak

5 kor. 90 fillér.

4 és fél kiló körülbelül
50 darab különféle 
illatú finom pipere 

szappan csak 5 kor.

Megrendelhetők utánvét mellett

Neumann József-nél
Budapesten, Vili., Örömvölgy-utcza 16.

Egy valódi

Roskopf
óra

két évi jótállás mellett

csak 5 korona.
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A világhírű

DELAWARE
------ adja a legjobb bort! ~~~ 

Oltani, permetezni nem kell ! 

filokszerának ellenáll I
■ --»■ 
-<+

• +•
■ +
-4*

i3

A
Leírását ingyen küldöm meg bárkinek. 
N a g y m e n n y i s é g ü Delaware-vessző és 
szőlöoltvány-eladás !!

Czim :

Szigyártó Nagy Mihály,
Felső-Segesd.

Lugasvesszök 20 db, két óriással 
csak 10 kor.

SORSJEGYEI

1 darab ára 1 korona.

1284 nyeremény értéke

60.000 korona =■=■■■ ;
1 főnyeremény 30.000 korona ért.
2 főnyeremény 10.000 korona ért.

11 darab ára IQ korona.

Húzás 1905. márczius hó 11-én.
■....................... ■ Kaphatók mindenütt és a Culturegylet irodájában Rökk Szilárd-utcza a. szám.

Vidékre viszonteladók kerestetnek.
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’Sazdák figyelmébe!

Manhattan nőikül. Manhattan porral.
Aki sertéseit gyorsabban akarja felhizlalni, aki teheneitől és 
kecskéitől több és jobbminőségü tejet akar, aki erős iga
vonó barmokat és tüzes lovakat akar, egyszóval, aki jöve

delmezőbb állattenyésztést akar, az használjon

MANHATTAN
tápport. Használatának költsége igen csekély és dúsan meg
térül 100 klg. 50 kor. no klg. 26 kor. Egy 5 kilós próba- 
küldeményt 5 koronáért küldünk postán és bérmentve 
utánvéttel, hogy a legkisebb jjazda is meggyőződhessen 

a Manhattan por bámulatos hatásáról.
Központi főraktár: Manhattan Electrophor vállalat 

Budapest, Vili., Aggteleki-uteza 15.

Védjegy: „Horgony*.

A Liniment. Capsici comp., 
a Hürgoíty-Pain-Expeller 

pótleka
ogy régjónak bizonyult háziszor, mely 
már több mint 35 év óta legjobb fájdalom
csillapító szernek bizonyult köszvénynel. 
csüznál és meghűléseknél bedörzsölós- 
képpon használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el. a mely a 
, Horgony- vedjegygyoi < s a Richter czeg- 
jegyzéssol ellátott dobozba van csomagolva. 
Ara üvegekben S<> fillér. I kér. -10 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy
szertárban kapható. Főraktár: török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

R ic liter gy úgy szertá ra 
az „Arany oroszlánhoz44, Prágában. 

Elisabothstrasso 5 neu. 
■MWtancM Mindennani szétküldés. MRMBMtMl

f------------------------------------------------------------

Világhírű.
T) TPTZA'D TiKfestészetí mülntézet 

• l a kiválóan sikerült
életnagyságu arczképeirul, melyeket elismert 
művészek által készíttet. Számos (kir. közjegyző 
által hitelesített i elismerőlevél a világ minden 

tájáról. ' :

Elsőrangú képek árai:

Olaj-, aquarell- és pastelfestésben fénykép 
után 48 • 63. cm. nagyságban ára . 20 kor.

Legfinomabb kivitelű Biom-, Platin- és kréta
rajz ára......................................................5 kor.

Részletes árjegyzék bérmentve.

A „Bajai Hírlap" 
könyvnyomdájában 

egy szedő- és könyvkötő tanuló 
felvétetik.

Egy életnagyságu képet készítünk mindenkinek 
teljesen ingyen, ha részűnkre 3 rendelést sze
rez és azokat egyenkint vagy egyszerre beküldi. 

„REKORD" festészeti müintézet 
Budapest. Rottenbiller-utcza 46.

vl.... ......    a
„Mi 11 eni mn telép“

Még eddig nem létezett!!
Egy valódi horgony-járású rém. óra 36 óráig jár 
egy felhúzásra, világitó email számlappal 3 frt 
80 kr., egy kínai ezüst láncz 80 kr. egy valódi 

magyar állású tajték pipa 1 frt 40 kr.

mind a három tárgy együttvéve
5 frt 50 Isr.

Meg nem tetszés esetén a pénz visszaküldetik. 
Elvem: nayy forgalom, csekély haszon. 

SZÉTKÜLDÉSI RAKTÁR:
BÉLA

műórás és ékszerész
BUDAPEST, VII., István-ut 28

90 90
krajezár. Ól 8 JílVltáS krajczár.

2 évi jótállás mellett.
Vidéki javítások pontosan eszközöltetnek.

KORMOS BÉLA müorás
zzzz BUDAPEST. VII.. István ut 28. ------

csak annak lesz, aki ingyen kéri Magyarország leg
nagyobb szőlőiskolájának árjegyzékét, amely szőlőis
kola állami segélylyel és állami felügyelet mellett 
létesült.

jggg*-  Minden család pénzt takarít!!! fcg
Remek 6 szem, 

kávéskészlet minden 
színben csak

95 kr. f. 1.40 f-1.90

Finom ajour 6 szem, 
kávéskészlet minden 

színben csak
f. 2.20 f. 2 90 f. 3.45

Remek 6 szem, 
vászon Damaszt 
garnitúra csak

f, 2.10 f. 2.90 f. 3 40 
f. 3.90

Szép mintázott 
vászon törülköző

6 drb csak f. 1.25
f. 1.72 f. 1.90 f. 210

30 rőfös vég 
csodavászon csak 

f 3.65

30 rőfös vég 
bőrvászon csak

f. 4.15

30 rőfös vég 
irlandi vászon csak

f. 4.95

30 rőfös vég 
Gyöngy vászon csak

' f. 5.45

30 rőfös vég 
rumburgi vászon 

csak 5.60

30 rőfös vég
I-a rumburgi vászon 

csak f. 6.40

50 rőfös vég bőr 
vászon 

csak f. 8.25

50 rőfös vég 
irlandi vászon csak

f. 9.45

50 rőfös vég 
rumburgi vászon 

csak f. 10.40

30 rőfös vég 
jó minőségű chiffon 

csak f. 4.65

30 rőfös vég
R. chiffon csak

f. 5.40

30 rőfös vég 
R R. chiffon csak

f. 6.85

30 rőfös vég csikós 
Kanavász 

csak f. 3.25

30 rőfös vég csikós 
és koczkás I-ma 

kanavász csak
f. 4.55

30 rőfös vég 
finom kanavász

csak f. 5.40

35 rőfös vég 
kanavász különle

gesség csak 
f 6.40

30 rőfös vég 
fehér csikós csinvat 

ágyhuzatra csak 
í. 6.35

30 rőfös vég 
virágos fehér csinvat 

ágyhuzatra csak
f. 7.40

Remek női ing 
vászonból, kézi 
hímzéssel csak

85 kr. f. 1.15 f. 1.55

Remek női Chiffon- 
ing schweizi hímzés

sel csak
f. 1.10 1. 1.42 f 1.74

Remek női háló 
Corseta nagy válasz

tékban csak
98 kr 1 1.25 f. 1.56

Rétnek női chiffon 
nadrág csak

90 kr f. Í.18 f 1.45

Remek chiffon alsó 
szoknyák hímzéssel 

csak
f. 1.35 f. 1.75 f. 2.25

Remek Cloth és 
posztó alsószoknyák 

csak
f. 1.65 f. 2.15 f. 3.22

Varrás nélküli 
vászon lepedő 2 mtr 
hosszú és 11 2 mtr. 

széles csak 
92 kr.

Varrás nélküli 
remek vászon lepedő 
2 mtr. hosszú 1 1 

mtr széles csak 
f 1.05

Nemzetközi 
keresk. ügynökség 

Budapest, Kerepesi-ut 65 szám, 1. em.

Remek selyem Cloth 
paplan minden szín

ben csak
f 3.95

Remek Caschmir 
paplan minden szín

ben csak
f. 3.55
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a „Bajai Takarékpénztárnak" 1905. február hó 2-án d. e. 10 órakor saját helyisegében tartandó

j.í_blJ JJ _ú
A KÖZGYŰLÉS TÁRGYAI : I. A/ iuazqatóság <!s fdü.'yelő-biznttság jelentése a lefolyt üzletévről. 2. A zár-záuladások és mérleg beterjesztése és azoknak 
tárgyalása. 3. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság részére a felmentvény megadása. 4. Igazgatósági előterjesztések 5 Négy igazgatósági- cs egy felügyelő

bizottsági tag megválasztása. 6. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 részvényes tag kiküldése.*)
SZUTRÉLY LIPÓT, vezérigazgató.

•) KIVONAT AZ ALAPSZABÁLYOKBÓL. 12. §. A közgyűlésen részt vehet minden részvényes, ha a közgyűlés hirdetéseit, illetve egybehivását megelőző év deczember hó
31-ig az intézet részvénykönyvében saját nevére átírt részvénynyel bír és az legkésőbb 3 nappal a közgyűlés előtt az igazgatóságnál téritvény mellett letétemenyezi; h? ezt tenni elmu
lasztja, szavazati jogát a közgyűlésen nem gyakorolhatja. (5. §.)

VAGYON. MÉRLEG-SZÁMLA 1904. DECZEMBER HÓ 31-ÉN. TEHER.

Folyó
»».4m korona fii. koron. fii.

82
26
84
88
75

80
78
58
40

1'. 38 61
9<> 91 92

87

Pénzkészlet 1904. deczember 31 én
Főtéri ház ..... 
Értékpapírok 1904 deczember 31-i árf. szerint 
Értékpapírok szelvényei deczember 31-ig 
Váltótárcza . ...............................................
Jelzáloggal biztosított váltók ....
Jelzálogos kölcsönök ...... 
Törlesztéses jelzálog-kölcsönök . . ..
Zálogkölcsönök ..... 
Szerelvények ....... 
Folyószámlán .....
Hátialékos kamatok ......

224'1938 
23523

áll
67

140220
170000

2273462

1987557

5345779
10258
2849

50227
12140

45

17

85

36
07
33

67

1266302
721255

(>4
21

3193616
2152163

01
35

9992495 42

Folyó koron. fii. koron. fii.

9 lí Részvénytőke ..... 200000
3 Tartaléktőke.................................................................. 366972 4')
4 Külön tartaléktőke ...... 61221 36
5 , Értékpapírok tartaléktőkéje...................................... 60593 02 488786 87
6 Nyugdíjalap.................................................................. 153103 61

74 Betételek ........ 8268166 13
9 j! Betéti kamatok adója............................................... 15714 74

70 Engedményezett jelzálogos kölcsönök . 118986 48
7 63 8°

93 Folyószámlán......................................................... 513799 50
87 Előre fizetett kamatok............................................... 118052 56

Veszteség- és nyeremény számláról ez évi nyereség 115885 53

9992495 42

VESZTESÉG. VESZTESÉG- ÉS NYERESÉG SZÁMLA. NYERESÉG.

Baján. 1904. deczember hó 31-én.

Folyó korona fill. korona fill.

9 Betéti kamatok adója............................................... 32382 74
40 Szerelvények avulására............................................... 310 59
45 Adó........................................................................... 9401 18
46 < )sztalék utáni bélvegadó..................................... 374 16
76 Visszleszámitolási kamatok .... 18234 42
81 Betéti kamatok ....... 310726 20
92 Kezelési költségek........................................................ 35782 18

Mérlegre mint ez évi nyeremény .... 115885 53 523103

523103 -

a fill. korona fill.

87
83
87
88

A múlt évről áthozott nyeremény ....
Más pénzintézeteknél elhelyezett tőkék kamatai
A főtéri ház jövedelme ...... 
Kamatok ........
Értékpapírok szelvényei ......

4558
365

9367 
409888 

98922

29
83
50
63
75 523103

523103

Pénztári forgalom : 27.127,603 korona 40 fillér.
Sxutrély TJpfit s. k

v. igazgató.
Bernhart Ernő s. k.

h. főkönyvvezető.
ltimler József s. k.

pénztáros.

Miehitseh István s. k.
igazg. tag.

Pollenná nn Bertalan s. k.
igazg. tag.

Tury Mátyás s. k. 
igazg- 'ag.

/>/’. Nicolaus Béla s. k. 
igazg- tag és számvizsgáló.

Állaga Ottó s. k. 
igazg. tag.

Nehumaeher Frigyes s. k. 
igazg. tag és számvizsgáló.

jelen mérlegszámlát és veszteség- nyereségszámlát megvizsgáltuk és annak minden egyes tételét a fő- és segédkönyvekkel megegyezőnek találtuk.

Hely (iéza s. k. 
igazg. tag és számvizsgáló.

Beyer Adolf s. k. Sárái János s. k. Mittermann Antal s.
felügyelő-bizottság.

Tisztelt közgyűlés!
Kötelességszerüleg van szerencsénk a legközelebb lefolyt üztetévről jelentésünket tisztelettel a következőkben előterjeszteni:

• Általában minden irányban a mérsékelt, mondhatnánk alacsony kamatláb uralkodott, amelynek természetes következménye a hozadék, illetve a 
jövedelem apadása volt; de gondoskodásunk tárgyát képezte az üzletágak fokozottabb fejlesztése s a forgalom emelése, ami által sikerült elérnünk, hogy az 
igen mérsékelt kamattételek által okozott jövedelem apadását a nagyobb forgalom pótolja s megelégedéssel konstatálhatjuk, hogy végeredményében tiszta 
jövedelmünk az előző évi tiszta jövedelmet nemcsak elérte, hanem 8000 koronával meg is haladta, ami fokozottabb tevékenységünk gyümölcseként mutatkozik.

Az eredményezett évi tiszta jövedelem 115,885 K. 53 fill. felosztására nézve a felügyelő-bizottság hozzájárulása mellett, következő javaslatunkat 
terjesztjük elő:

1. Osztalékul részvényenkint 140 kor.
2. Tartaléktőkére 5° 0
3. Alapszabályszerü jutalékok 28° 0
4. Jótékony czélra ....

Átvitel

56000 K. — f.
5794 . 27 .

32447 » 80 »
200Q » — .

96242 K. 07 f.

5.
6.

A jótékonyczélu 2000 kor. felosztása: ai A helybeli főgimnáziumnak

Áthozat 96242 K. 07 f. 
Tartaléktőke rendkívüli gyarapítására . . 13000 » — »
Felügyelő-bizottság dija....................................... 1200 » — .
Átvitel a jövő évre................................................ 5443 » 46 »

Összesen . 115885 K. 53 f.
2 rendű ösztöndíj 100 kor. b) A helybeli polgári és kereskedelmi iskolának... , 1 ■ rn I \ i i > i i >--------- • • , -s .................. ívű kui. ni n nciyueii poigari es KeresKeaeimi iskolánakosztond.j 50 kor. clI A helybeli elemi okolás szegenysorsu gyermekeknek könyvre és ruhára 230 kor. d) A heh beli iparostanoncziskolások részére jutalom 50 

kor. e) A hdybeh állam, tan.tóképzö-mtezetnek ösztöndíjra 50 kor l> A helybeli önk. tüzoltóegyletnek 100 kor. g) A helyben létesítendő árvaházra 200 kor 
h) A bajai KyOmölcsésaet" egyletnek 50 kor ') A baja. I. nöegylelnek 100 kor. j) A helybeli főgimnázium ifjúsága segélyegyletének 50 kor. k) A helybeli 
kath. legényegyletnek 40 kor I, A helybeli kereskedő iljak betegsegélyzö-egyletének 20 kor. m) A helybeli szegények felruházására 40 kor. n) A magyar
ország, tan,tők árvaház, egyletének 20 kor. o. Az -E M K. E.-nek 40 kor pl A felvidéki magyar közművelődési egyesületnek 20 fór. q) A dunántúli 
magyar közművelődési egyesületnek 20 kor. Összesen 1180 kor. levonása után fennmaradó 820 kor. az év folyamán felmerülő jótékonyságok fedezésére szolgál

A t. közgyűlés hatásköréhez tarlozik elhunyt dr Gál l'.rnő, nemkülönben alapszabályaink értelmében kilépő Állaga Ottó, Pollenban Bertalan és 
Tury Mátyás .gazgatoság, tagok helyeinek betöltése, ugyanazért kérjük erre nézve a választást elrendelni és foganatosítani: s a beterjesztett számadások 
helyeslése és jóváhagyása után, úgy az igazgatóság, mint a felügyelő-bizottság részére a szokásos felmentvényt megadni.

Jelentjük végül és felhívjuk a vidéken lakó részvényesek figyelmét, hogy esdékes részvényszelvényeinket f. é. február hó 3-tól kezdve úgy a .Magyar 
cfijmentesen sLnTn'béváhj"^ ' peSt’ V 1 )ürot,>a u,cza 6 )• valamint a -Magyar takarékpénztárak központi jelzálogbankja- (Budapest, V. Tükör-utcza 4.)

Baján, 1905 január hő 20-án. AZ |GAZGAT(JSj(G

,on, . TISZTELT KÖZGYŰLÉS! Alulírott felügyelő-bizottság a Hajai takarékpénztár, pénztárát, értékpapirkészleteit, váltótárczáját és egyelt értékeit is az 
'P04, ívf° yamán ’<lbb .1<ben al:,l1,lsiln ln,'ílvlzsSíl'ul'ö a ,a|ik a''<>l»ányol.at az üzlet, könyvekkel mindig megegyezőnek találtuk Jelentjük továbbá hoev a 
zárszamodásoLat a megejtett rovancsolásunk folytán helyesnek találtuk, a mérlegben feltüntetett összes adatoknak s igy a kimutatott 115885 korona 53 fillér 
úszta nyereségnek .s helyes megállapítását igazoljuk s ennek az igazgatóság által tervezett felosztását legmelegebben pártoljuk és v^ 
évre vonalk^lm"U;,^£keZd,ÍM!,’ek ........’“>“** ‘ i’

Baján, 1905. január hó 20-án.
Beye.r Adolf s. k. Sárái János s. k.

Nyomatott Kollár A gyorssajtóján Baján.
Mittermann Antal s. k.


